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GYOMAENDRÖD
Nádudvary Mihály könyv- és, 

papirkereskedé'ében f 
Gyoma, Endrődi-ut. ' 

Telefon: 15.
Keresztény politikai, közgadasági és társadalmi hetilap.

Előfizetési árak:
Egész évre . . 360K
Fél évre . . . .180 K
Negyed évre . . . 90 K
Amerikába 1 évre 2 dollár.

„Csonka-Magyarország nem ország.

Egész Magyarország mennyország "

Vitézek.
Hat cvi küzdelem után véget ért 

a borzasztó világégés. De hiába volt 
a sok véraldozat, hiába a sok nélkü
lözés, szenvedés, ellenségeink letipor
tak, koldussá tettek. Minden reményünk 
odaveszett. Ránk kér.yszeritették az 
átkos trianoni békét. Magyarország 
erdőkoszoruzta bérceit, a kéklö Adriát, 
a kincses Erdélyt, az arany kalászt 
ringató Bánatot, Bácskát elrabolták 
tőlünk. Elszakították magyar véreinket. 
Csak a délibábos Alföld mar dl a 
mienk. Mindenünkből kifosztottak, 
ko dús szegények vagyunk A mindené
től megfosztott Magyarországnak nem 
maradt jóformán semmije sem. A 
világháború, a forradalmak viharai 
pusztitották végig az országot, és a 
béke nekünk nem hozott enyhülést. 
Tornyosultak már sötétebb fellegek is 
a magyar égen, tomboltak már erősebb 
viharok is az ország felett, de győzött 
mindenkor a magyar akarat, mert az 
a nemzedék, melynek a pusztulás 
jutott osztályrészül, nem csüggedt és 
nem tört meg, hanem uj erővel kezdte 
meg, ha kellett elölről a munkát a 
jobb jövőért.

A kormányzó volt az, aki mun
kába állította a magyar nemzet egész
séges életösztöneit s mintegy parancso- 
lólag kijelölte azt az utat, amilyen 
haladva ismét elérhetjük a nagy, a 
diadalmas Magyarországot.

Magyarország feltámasztására oly 
munkatársak kellenek, kik a világ
háborúban megmutatták, hogy hogyan 
kell a hazáért dolgozni, Katonáit akarta 
jutalmazni a kormányzó, mikor a 
vitézi szék intézményét létesítette. És 
lehet-e annál nagyobb és szebb ki
tüntetés, mint ha valakit vitézzé 
avatnak ?

Vitézek ! Becsüljétek meg a könny
áztatta magyar rögöket. Teljesítsétek 
továbbra is azokat a kötelességeket, 
amelyeket a haza fiaitól követel. Arra 
kérünk benneteket, hogy erős hittel, 
odaadó kitartással és a jövőbe vetett 
bizalommal munkálkodjatok a haza 
sors nak jobbratordultán!

Vitézek beiktatása.
Múlt heti számunkban röviden hirt ad

tunk az október 15-iki ünnepélyről. Most 
bővebb értesítést közlünk és Gyónta község 
közönségét ez utón meghívjuk a kerti nép
ünnepélyre és azt követő táncn ulatságra.

Azon teményben, ho,;y közönségünk 
nagyrésze igyekezni fog a kcgyeletadój it le
róni, igy az esteli mulatságokon is a tán
colni szerető fiatalság nagyszámban jelenik 
meg, — hogy túlzsúfoltság ne legyen, intéz- 
k dés történt, miszerint ne csak az Úri 
Kaszinóban, hanem az Alsórészi- és Felső
részi Olvasókban is este 8 órai kezdettel 
táncmulatság legyen.

Személyre szóló meghívók nem lesz
nek kibocsátva.

Az ünnepély sorrendje : 1. Fél 9 órai 
kezdettel istentisztelet a ref. templomban, 
hot a vdézek és összes rendezők, valamim 
őfőméhósaga, Magyarország kormányzója 
személyei képviselő vitéz Siménfalvy Tiha
mér vezérki rí ezredes, törzskapitány ur is 
megjelenik.

A többi templomban is rendes időben 
alkalmi istentisztelet lesz.

2. Hiidetés után dr. Kiss László fő
szolgabíró ur elnökiésével díszközgyűlés éh 
pedig kedvező időjárás esetén a Népkertben, 
kedvezőtlen idő esetén a községházánál.

A díszközgyűlés tárgysorozata:
a) E:nöki megnyitó és indítvány a 

Kormányzó ur képviselőjének és kíséretének 
a közgyűlésre való meghívására, erre bizott
ság kiküldése.

Érkezéskor a katonazenekar a Himnuszt 
játsza.

b) Vitéz Siménfalvy törzskapi'ány üd
vözlése.

c) Vitéz Siménfalvi törzskappitány be
széde a vitézekhez.

d) A két vitéz üdv ízlése egy kisgazda 
által.

e) Indítvány a Koimányzó ur üfőmélió- 
sága távirati üdvözlésére.

f) Záró ima, (a magyar Hiszek egy 
Istenben.)

3. Kocsikon kivonulás a vitézi telekre.
a) A két telek átadása a törzskapitány 

ur által,
b) A két vitéznek, családjának, földjé

nek megáldása.
c) A két vitéz — Terenyei (Tusják) 

György -art. tiszthelyettes és Molnár (Móga) 
Pál tényleges törzsőrmester üdvözlése a köz
ség közönsége nevében.

Ezek után a vendégek a Zsófia major
ban Vásárhelyi István ur vendégei lesznek 
ebédre, onnan csak este jelennek meg az 
Úri Kaszinóban.

3. pont alatti beiktatás rossz időjárás 
esetén a községházánál fog megtartatni.

A nemes cél éidekében történő felül- 
fizetések hirlapPag fognak nyugtáztatni.

Politikai hirek.
Belpolitikánkban nevezetes volt az egy

séges párt szeida esti összejövetele, melyen 
sok érdekes dolgot beszéltek meg az össze
jött politikusok. Az elhangzott beszédek kö
zött igen fontos volt a miniszterelnök be
széde. Gróf Be hlen István miniszterelnök 
megemlékezett az ellenzék azon tervéről, 
amely a Ház összehívására irányul és ki
jelentette, hogy nem lát semmi okot arra, 
hogy a Házat összehívják. Az ellenzék ugya
nis a drágaság, a hivatkozik, s emiatt akarja 
az országgülést összehivatni. A miniszter
elnök kijelentette, hogy az ellenzéknek voft 
alkalma arra, hogy a drágaság kérdéséhez 
hozzászóljon. A drágasági bizottság ülésein 
azonban az ellenzék részéről egyetlenegy 
komoly indítvány sem merült föl, amely leg
csekélyebb befolyással is lett volna a drága
ság enyhítése tekintetében. Ha most mégis 
ezzel az ürüggyel akarják a Házat össze
hívni, ennek kizárólag politikai célja van.

Megemlékezett a miniszterelnök arról 
is, hogy az utóbbi időkben tőzsdei körök
ben oly híreket terjesztetlek, mintha a kor
mány lemondás gondolatával foglalkoznék.

Azután ismertette gróf Bánffy Miklós 
külügyminiszternek a Népszövetségben szer
zett tapasztalatait. Mindazok a lágalmak és 
céltudatos ferJitések, amelyeket a kisantant 
ellenünk szórt és rólunk a külföldön ter
jesztett, már hitelüket vesztették. Magyar
ország mai helyzetének megítélése komoly 
külföldi körökben ma már egészen más, 
mint azelőlt volt. Ezt bizonyítja Magyaror
szág félvétele a Népszövetségbe, ami egész 
kivételes körülmények között történt és amely 
arra mutatott, hogy Magyaroszágot bizonyos 
tüntetéssel akarták felvenni a Népszövetségbe.

Lapunk mai száma 6 oldal terjedelemben jelent meg.
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A jóvátétel kérdésével kapcsolatban be
számolt a magyar kormány törekvéseiről, 
amely oda irányul, hogy jóvátételt nem fize
tünk, mert megfizettük azt már a román 
rablásokban és sok másban. Igyekezni fog a 
kormány, hogy ennek a felfogásnak a jóvá
tétel! bizottságban érvényt is szerezzen.

Külpolitikai események középpontjában 
még mindig a török-angol viszály áll. Miután 
a török feltételeket a szövetséges hatalmak 
elfogadták és a mudániai konferencia gyor
san folytatta a tárgyalásokat és munkásságát 
a török igények legteljesebb kielégítése után 
befejezte. A jegyzőkönyv a feltételeket tar
talmazza. Trácia kiüritésére 14 nap határ
időt ad a görögöknek. De nemcsak az euró
pai török birtokokat adja vissza az egyez
mény, hanem a semleges zóna kérdésében 
is engedményeket tesz. A törökök kötelezik 
magukat, hogy a béke ratifikálásáig nem 
szállítanak csapatokat Kelet-Tráciába, vala
mint nem is tartanak ott csapatokat. Ezzel 
Kemal pasa politikája teljes diadalt aratott. 
Mint várható volt, a szultán beterjesztette 
lemondását, amit az angorai nemzetgyűlés 
el is fogadott.

A vármegyei közigazga

tási bizottság ülése.
(1922 október 9.)

Az ülésen a vármegye főispánja elnö
költ. Dr. Márky Barna vármegyei II. főjegyző 
felolvasta a vármegye alispánjának havi jelen
tését, amelyből közöljük a következőket:

A közélelmezési miniszter ur által el
rendelt ellátatlanok katasztere pontosan egybe- 
állitva még nincsen, mert a rendelet értel
mében az ellátatlanok kataszterébe az ön
hibájukon kívül munkanélkül álló és az arató 
cséplőrész nélkül maradt földmunkások is 
felveendők voltak, de egy későbben kiadott 
rendelet ezek törlését rendelte el.

Mely későbbi rendelet szerint az arató 
és cséplőrész nélkül maradt szükséget szen
vedő földmunkások külön kataszterbe fogla- 
landók és ellátásuk a Horthy-akció kapcsán 
biztosítandó. így a már kész ellátatlanok 
kataszterét felül kell vizsgálni, mely munká
lat még folyamatban van, úgy hogy jelentés 
etekintetben csak a vármegye községeinek 
egy részétől érkezett be. Az ellátatlanok 
jelenlegi létszáma 25681 fő, mely azonban 
az említett jelentések beérkezte után való
színűleg 20-21000-re fog redukálódni. E 
létszám után a közélelmezési miniszter ur 
1200 q lisztet utalt ki, mely mennyiség az 
ellátatlan kataszterek alapján megállapított 
létszám figyelembevételével a községek, ille
tőleg Békéscsaba város között eloszlatott.

Tömeges panaszok érkeznek azonban 
— főként Gyula városból — az arató és 
cséplőrész nélkül maradt földmunkásoknak 
a kataszterből történt törlése miatt. Ezek a 
munkások a magas búzaárak és a munka
hiány miatt nélkülözésnek lesznek kitéve és 
segélyezésük, illetőleg munkával való ellátásuk 
végett a legsürgősebben intézkedni kell. 
Remélhető. hogy ezen intézkedések a Horthy- 
bizottság már folyamatban levő erőteljes 

Mytán mí, , ]Svő hó elejí„ 
X'í ‘ * "™n»Uoknik műnk.

”"r" «—■

A földbirtok megváltási eljárás az el
múlt hó folyamán Szeghalom, Füzesgyarmat, 
Bucsatelep, Orosháza, Szentetornya, Kondo
ros és Mezőberény községekben és Békés
csaba városban volt folyamatban s előre
láthatólag a bizottság október hó folyamán 
az emlitett községekben a megváltási ügyet 
letárgyalja és a megváltásra nézve javaslatot 
tesz az Országos Földbirtokrendező Bíróság
hoz. Ha a bíróság elegendő tárgyaló birót 
bocsát rendelkezésre, akkor vármegyénkben 
a földmegváltás ügye a folyó év végéig be
fejezést fog nyerni.

A kormányzó ur őfőméllóságának kezde
ményezéséből folyamatba tett országos inség- 
enyhitő mozgalom szervezése az egész vona
lon megindult, melynek során az eddigi 
fejleményekről beszámoló első jelentések be- 
érkeztek.

Természetesen, hogy ezidőszerinl álta
lános és megbízható képet nem lehet nyúj
tani sem a mozgalom eddigi eredményeiről, 
sem pedig azokról a feladatokról, amelyek
az önhibájukon kivül munkanélkül maradt 
munkások téli foglalkoztatása és hatósági 
támogatása körül a közigazgatásra fognak 
hárulni. A mozgalom gyűjtési részét a vár-
megye főispánja személyesen vezeti, míg az 
akció másik részét, amely a munkáltatások 
kérdését lesz hivatva megvalósítani, a vár
megye alispánja oly módon óhajtja meg
valósítani, hogy a hatóságok és községek 
utján az inségenyhitő-bizottság ellenőrzése 
mellett a munkaalaklomra és támogatásra 
érdemes munkások összeírását foganatosítja. 
Ismételten kifejezést ad a vármegye alispánja 
annak, hogy az akció végrehajtása során 
minden rendelkezésre álló eszközzel oda fog 
halni, hogy ingyen senki se kapjon ellátást, 
kivéve a betegek, nyomorékok, munkakép
telenek és szülődén gyermekek.

Az alispán jelentése minden észrevétel 
nélkül tudomásul vétetett.

Vasvármegye közigazgatási bizottságá
nak az ipari munkásoknak az ellátatlanok 
kataszterébe való felvétele tárgyában küldött 
körirata felett a bizottság napirendre tért, 
miután a vagyontalan ipari munkások a 
kataszterbe úgyis felvétetnek.

A vármegye löispánja tudomására 
hozza a bizottságnak, hogy Szentkereszty 
Tivadar kir. tanfelügyelőt a kormány Kecske
métre helyezte at. Ezen áthelyezés ellen egy 
tanitókból álló küldöttség kereste őt fel és 
tiltakozott a tanfelügyelő áthelyezése ellen, 
minekfolytán ő a kormánynál közbenjárt az 
áthelyezés visszavonása érdekében, amely 
közbenjárás eredménnyel járt.

A kir. pénzügyigazgató terjedelmes 
lelentésben számol be a vármegy- adózási 
viszonyairól, amelytől a földadóra vonatkozó 
részt ismertetjük az alábbiakban,

A földadóról szóló törvény 1922 julius 
elsejével való joghatállyal életbe lépett, annak 
rendelkezései annyira végrehajtatlak már, 
hogy a befizetések annak alapján már meg
kezdődtek. Hogy az nllamháztartás rendjé
ben ez a törvény mit jelent, azt a követ
kező adatok mutatják.

Békésvármegye termőterületének összes 
kataszteri tiszta jövedelme 9,055.610 korona, 
ennek békebeli összes földadója 1,811.123 
korona, melyet az 1920 évi törvény tíz
szeresére felemelvén a vármegye összes adója 
18,111.123 korona volt. Az uj földadótörvény 
alapján a kataszteri tiszta jövedelem minden 
koronája után fizetendő 1 kgr. búza és Így 
a kiigazitátt 9,056.366 korona kataszteri tiszta 
jövedelemnek megfelelően fizetendő 9,056.356 I 

kgr. búza, melynek megállapított ára kilo
grammonként 80 korona lévén, a vármegye 
földadója ma 724,509.303 korona.

Török Gábor bizottsági tag a forgalmi 
adó beszedésénél tapasztalható anomáliákat 
teszi szóvá. Kifogásolja azokat az indokolat
lan zaklatásokat, amelyeknek azok a piaci 
árusok állandóan ki vannak téve, akik nem 
termelők s Így termelési Igazolvánnyal .el 
nem láttatnak. Kívánatos ezeknek a visszás
ságoknak megszüntetése az általános adó
morál szempontjából is, mert a kir. pénügy- 
igazgató azon megállapitása, hogy nálunk 
Magyarországon adómorálról beszélni nem 
lehet, sajnos igaz, azonban ennek adótörvé
nyeink fogyatékossága az oka.

Endrőd ünnepe.

Zelinka János apátkanonok 

búcsúja endrődii híveitől.
Megírta a „Gyoma-Endrőd Vidéke“, 

hogy Zelinka János endrődi apátpléhánost a 
megyéspüspök nagyváradi mester-kanonok
nak nevezte ki. A távozó kanonok f. hó 
12-én, csütörtökön tartotta fényes papi segéd
lettel bucsumiséjét, melyen dr. Dunay Alajos 
esperes-plébános l. b. kanonok, Bedák Má
tyás szentszéki jegyző. Fejér Lajos, Petzer 
József, Szabó Sándor, Csernay Géza plébá
nosok, továbbá Szabó Frigyes, Besenszky 
Emil, Kovács Sándor, Riegel Géza káplánok 
és a helybeli papság Csernus Mihály, Buday 
L. Olivér, Bartyik Mátyás és Manyi Sándor 
asszisztáltak.

Zelinka János kanonok evangélium után 
szent beszéd kere ében érzékeny szavakkal 
vett búcsút híveitől, kifejezvén, hogy csak
nem 23 évi endrődi pasztorális működése 
alatt mindent Isten dicsőségére és a lelkek 
üdvösségére igyekezett lenni. Beszéde köz
ben úgy az. őssz lclkiatya, mint a templomot 
zsúfolásig megtöltő hívek könnyeztek. A 
szentmise a Himnusz éneklésével ért véget.

Mise után a búcsú tisztelgéseket fo
gadta a távozó főpap. A kerületi papság 
nevében dr. Dunay esperes mondott ékes 
szavakban búcsút Zelinka kanonoknak. Utána 
a teljes számban megjelent tanítótestület 
tisztelgett, akik npvében JJencze József ig. 
tanító üdvözölte volt plébánosukat. Azután 
az iskolaszék nevében dr. Kovács Peter 
főorvos búcsúzott el, akt ékes szavakban 
mondott hálás köszönetét Zelinka János 
kanonoknak azon félmilliós .- dotnányért, me
lyet jótékony célra adományozott. Az ' end
rődi iparosok nevében Giricz János csizmadia
mester mondott meleghangú búcsúszavakat. 
Az End'ődi Kér. R.-t. nevében pedig Kovács 
István gazda vett bupsut a távozó kanonok- 

Ollár-Egylct elnöknője, Kalmár 
oalmtne köszönte meg szép szavakban Ze
linka kanonok atyai gondoskodását. Az Oltár- 
Egylet nevében még Frolyó Mária mondott 
bursut, utána pedig az iskolás gyermekek 
küldöttsége kedveskedett bucsuzásul egv 
virágcsokorral.

Délután 1 órakor ünnepi diszebéd volt 
a parochian, melyen a kerületi papságon 
kívül résztvettek: dr. Kovács Péter főorvos, 
Bencze József ig.-tanitó. Kalmár Bálint taka- 
Hv í P?nzlárnok, Kalmár Vince isk. 
elnök, lllésy Gyula gyomai kántor és Uhrin 
mhh |Í2Í d t.íéin‘Or- ~ Az- ebéd 
óbb lelkes poharkoszöntő hangzott el. Az 
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légy szent fogadást, hogy minden 
erőddel, minden eszközzel Hazánk 
 visszaszerzésén dolgozol.



1922 október 15

HÍREK
Magyar vagyok.

Ereimben négy féle vér kering,
A büszke germán, székely, tói, magyar, 
De négyes vérem csak egyet dobog, 
Csak egyet érez és egyet akar.

Csak egy hazát imád Isten gyanánt: 
Magyar hazámat, ezt a szenvedőt 
S jajongva tépik fáradt karjaim 
A ráborított, gyászos szemfedőt.

Magyarul sírok érette imát. 
Magyarul csendül szivemen dalom 
S a lelkemben mint óriási láng 
Lobogva ég a magyar fájdalom I

Én hű szülötted vagyok széf hazám, 
Koldus, szegény, földönfutó, de hű.
Akár bealkonyul áldott eged,
Akár sugaraik rajta a derít.

Nekem nem adtál kincseket soha, 
Másé volt mindened az ég alatt, 
De egyre gyászlik arcodon a bű 
S ez kéuy szerit rá, hogy imádjalak!

Ha megtagadnám drága földedet,
Tán nem volnék ily koldus, elhagyott, 
De vérem, mint egy büszke fájdalom, 

'.Csak azt dobogja, hogy magyar vagyok.

Irta: Baloglme Molnár Mária.

• ••

FELKÉRJÜK amerikai előfizető
inket, hogy a felemelt előfizetési ár 
különbözeiét beküldeni szíveskedjenek.

Esküvő. Külsőségekben apostoli egy
szerűséggel ment végbe f. hó 8-án az eskü
vője Varga Margitkának, — boldogult Varga 
József rel. tanítónk leányának — Tokaji 
Gáborral, — Tokaji József volt ref. tanítónk 
testvéröccse, — Baranya várm. Maty köz
ségi ref. egyház tanítójával, — annál gaz
dagabb volt azonban az esküvő belső érzel
mekben, művészi megnyilatkozásban. Az uj 
pár templomba érkeztekur felzugott Wagner 
Lohengrinjéből való nászindulóval az orgona, 
a csekély számú közönség nagy élvezetére, 
majd az eskető esperes szivhez-lélekhez 
szoló magasröptű beszéde tagadta el a jelen 
voltakat. — Az uj párnak s orömszülóknek 
ezúton is sok örömet boldogságot kívánnak 
tisztelőik,

Hőtök emlékművére Pólus Lajos kis
gazda 500 koronát juttatott a rendezőségnek. 
Amidőn ezt nyilvánosán nyugtatjuk, egyúttal 
köszönetét mondunk neki a megértő gondo
latért, a hősök emleke iránt lelki nemessége 
megnyilatkozásáért.

Lapunk uj munkatársai. — Örömmel 
tudatjuk t. olvasóinkkal, hogy sikerült meg
nyernünk szerény lapunk munkatársául Buda
pestről Baloglme Molnár Mária úrnőt, kitől 
mai számunkban egy gyönyörű verset is 
közölhetünk. Baloghné Sepsiszentgyörgyről 
(Erdély, Háromszékmcgye) menekült el az 
általánosan gyűlölt oláh hoida élőt Buda
pestre, ahol, mint már országosan is ismert 
Írónő irodalmi müvei és hazafias versei után 
szép hirre tett szett. Bízunk benne, hogy 
lapunkban sokszor fogja t. olvasóinkat kel.e- 
mesen szórakoztatni. Megnyertük továbbá 
belső munkatársunknak brassói Greising 
József most már gv urnái lakos kir. telek
könyvvezető urat is, aki már mint több

Gyoma Erdrőd Vidéke

«ben volt lapszerkesztő is elég gararcia 
arra, hogy lapunk nivósságát emelje. - 
Üdvözöljük uj munkatársainkat.

Nincs pályázó az endrődi anyakönyvi 
állásra. Endrőd községben az anyakönyv
vezető segédjegyzői állás már hónapok óta 
betöltetlen. A meghirdetett pályázati határidő 
múlt hó 30-án járt le, de pályázati kérvény 
egy sem érkezett be.

Ingatlanforgalom. — Jövő számunkban 
megkezdjük Gyoma és Endrőd községeken 
előforduló adásvétel tárgyát képező ingatlan
forgalomról szóló tudósításainkat, melyek 
magában foglalják majd az eledott ingatlan 
tárgyát, területét és árát, valamint az eladó 
és vevő neveit. Ezzel a közérdekű közle
ményekkel is igyekezni óhajtjuk t. olvasóin • 
kát jövőre nézve tájékoztatni.

Megszűnt állatbetegségek. Tótkomlóson 
a szeptember hó 25-én fellépett lépfene és 
Öcsödön a junius 28-án fellépett sertésvész 
megszűnt.

Anyakönyvi hírek Gyomén okt. l-töl. 
Született: 4 fiú, 7 leány. — Házasságot 
kötöttek : Darnyik Antal Bukovinszy Máriá
val, Zuberecz György R. Szűcs Máriával, 
Tokai Gábor Varga Margittal, Zöld Gergely 
Hamza Erzsébettel, Liziczay Imre Domokos 
Máriával. — Meghaltak: Fekete József 4 
hónapos, Bódi Istvánná Tamási Erzsébet 
69, Trafikánt Ernő 17, özv. Szintai And- 
rásné Paraizs Eszter 37, Taszliszki Izrael 
58, Fehér Kálmán 2 eves.

Beleszurta a kést. Zanyik Lajos és 
Smiri József endrődi gyepmesterek között 
ittas állapotban szóváltás támadt, annyira, 
hogy Smiri vasvillával ment Zanyiknak, aki 
zsebkésével védekezve megszurkálta.

Lakodalmakra, eljegyzésekre, bérmálá
sokra legszebb és legolcsóbb ajándék az ima
könyv. Vezércsillag, Hajadonok Őrző an
gyala gyönyörű szép fekete bőrkötésben 600 
korona, csontkötésben 800 kor., papirkötésben 
240 korona. Vidékre utánvéttel szállítok. — 
Nagy Viilaszték Bangha-féle imakönyvekben. 
Kaphatók és megrendelhetők Nádudvary 
Mihály könyvkereskedésében, Gyomán.

A címre tessék figyelni! 

Karbid, karbidlámpa, karbid- 
égő, villanylámpa, ellem és 

égők állandó raktára

Szilágyi A.
órás-ékszerésznél Endrőd.

Órakörtéket (súlyokat) magas 
árban beváltom.

Nyilttér.
E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a 

szerkesztőség.

Uj szabó-árszabály.
A Gyomai Szabóiparosok Szak

osztálya múlt hó 29. napján gyűlést 
tartott.

Ez alkalommal a békéscsabai 
megyei .szabó-kongresszuson* részt 
vett kiküldöttek beszámoltak az ottani 
gyűlés eredményéről. A békéscsabai
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szabó-kongresszuson 90—100 szabó
mester vett részt a megye összes 
községeiből.

Tárgysorozat volt: a férfiruha 
munkadijának megállapítása a mai 
nagy drágaság és a munkások tul- 
követeléseivel szemben.

A gyomai kiküldött szaktársak 
sajnálattal vették tudomásul, hogy 
60—70 százalékkal olcsóbban dol
goznak, mint a megyebeli szak
társak.

Tekintve azt, hogy a cérna, 
selyem, tűzifa, élelmiszerek és a 
munkadijak az utóbbi hónapokban 
két, sőt háromszorosára emelkedtek, 
a régi alapárak mellett nem dolgoz
hatunk.

Szakosztályunk elhatározta, hogy 
a mai nagy drágaságnak megfelelő- 
ieg a békebeli munkabéreket véve 
alapul, a férfi ruhák készítését az 
alant leközölt árak szerint állapítja 
meg:

Ezen megállapodást kötelezőnek 
ismerjük el.

A megrendelő fél által hozott
szövetruhák munkadijait 3 
soroztuk.

osztályba

Munka-árszabály:

I. oszt, saccó-öltöny 60 kg.
búza v. annak napi ért. 6000 K

II. oszt, saccó-öltöny 50 kg.
búza v. annak napi ért. 5000 K

III. oszt, saccó-öltöny 40 kg.
búza v. annak napi ért. 4000 K

Téli kabát hosszú 60 kg.
búza vagy 6000 K

Röv. mikádó télikabát 40 kg.
búza vagy 4000 K

Bricsesz-nadrág . 20 kg.
búza vagy 2000 K

Kosztüm v. női kabát 60 kg.
búza vagy 6000 K

Kétsoros felöltő 55 kg.
búza vagy 5500 K

Zsaket-öltöny . . 90 kg.
búza vagy 9000 K

Ferenc József öltöpy 100 kg.
búza vagy 10000 K

Frakk-öltöny . . 130 kg.
búza vagy 13000 K

Rövid térdnadrág . 20 kg.
búza vagy 2000 K

Szövet-mellény 15 kg.
búza vagy 1500 K

Fordítások 10 százalékkal drágáb
bak. Fiú ruhák a fenti araknál 20 
százalékkal, kisebb gyermekruhák 50 
százalékkal olcsóbbak.

Különleges munkák megegyezés 
szerint.

Ezen árszabály a jelenlegi viszo
nyok tekintetbe vételével állapíttatott 
meg, változás esetén hatályát veszti.

Gyomai Szabómesterek 
Szakosztálya.

Köszönetnyilvánítás.
Azon jó szivü adakozók, kik 

házam felépítésére adományaikkal tá
mogattak, fogadják ezúton is hálás 
köszönetéinél.

Gábor Ödön.
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Annak igazolására, hogy az end- 
rődi Postamester ur a fiók-tulajdono
sok leveleit vasárnap is tartozik díj
mentesen kiadni és hogy a Posta
mester urnák velem szemben elköve
tett jogtalan gorombáskodását bebizo
nyítsam, közlöm a Postaigazgatóság 
levelét.

Tar Antal
gyógyszerész.

18605 — 1922. szám.

Tekintetes

Tar Antal urnák 
gyógyszerész

Endröd.

Kézbesítési illeték fizetési tárgyá
ban benyújtott írásbeli beadványara 
értesítem, hogy az Ön által bérelt 
postafiókból a hírlapokkal együtt a 
már beosztott levelek vasárnap és 
ünnepnap hivatalos óra alatt díjmen
tesen, tehát kézbesítési illeték be
szedése nélkül adandók ki. Az endrődi 
pnstahivatalt megfelelően utasítottam.

Szeged, 1922. szept. 18.

Az igazgatóság vezetője helyett:

(Olvashatatlan aláírás.)

SPORT
• ••

Az elmúlt vasárnap 

sporteseményben szegény volt. A GySC. 
Mezőtúron játszott a „13“ FC-al. A vonat 
késése miatt a csapat későn érkezett Mező
túrra, úgy hogy csak az első félidőt játszot
ták le. A játék folyamán a GySC. méltó 
ellenfele volt a ,13" FC.-nak és legalább 
annyit támadott, mint ellenfele. Az első fél
idő gool nélkül telt el. A második félidő 
5. percében éri el Mezőtúr a tezető goolt, 
s akkor a bíró a mérkőzést sötétség miatt 
lefújta. A GySC. szépen és lelkesen játszott, 
s csak balszerencséjén mullott, hogy nem 
tudott győzn!. A hátralevő 37 percet a csa
patok később megállapított időben fogják 
lejátszani.

Itthon a GylKTE. játszott a mezőbe- 
rényi AC.-al. A kiküldött szövetségi biró 
ném jelent meg, igy a csapatok közös meg
állapodással barátságos mérkőzést játszottak. 
Az eredmény nem lehet irányadó a két csa- 
par erőviszonyára, mert a sáros pálya min
den összjátékot és kombinációt lehetet
lenné tett.

Most vasárnap ismét itthon játszik a 
GylKTE. bajnoki mérkőzést az OMTK.-al. 
A későbbre kisorsolt mérkőzést a csapatok 
a szövetség beleegyezésével előbbre hozták. 
A csapatok játékereje egyenlő s igy erős 
küzdelem lesz a bajnoki pontokért.

A GySC. Szarvason játszik az egyre 
javuló SzlMTK.-al, melyből valószínűleg a 
GySC. kerül ki minimális gooldifferenciával.

MOZI• ••
„Cagliostro grófja“, — nagy attrakció 

6 felvonásban lesz f. hó 15-én, vasárnap 
műsoron az „Apolló“ filmszínházban. A 
darabot a híres rendező, Rheinhold Schünzel 
rendezte, aki egyúttal a címszerepet is játsza. 
Cagliostro grófja a világtörfénelem egyik leg
nagyobb stilü kalandora volt, valódi nevén 
Balsanto Józsefnek hívták, a XVIII. század 
közepén élt és Palermóból indult világhódító 
kőrútjára. Fejedelmi udvaroknak volt szíve
sen látott vendége. Életét a legszilárdabb 
alapokra, — az emberek hiszékenységére és 
hiúságára fektette. Lipcse, Berlin, Milánó, 
Varsó, London és Paris egykori bűnügyi 
krónikái köteteket mesélnek szélhámosságai
ról. A cselekmény 1783-ban játszik és a 
bécsi burg legszebb termeiről készült csoda
szép, pazar felvételek diszitik a darabot. 
Előadások 4, 6 és 8 órakor. — Jövő vasár
nap Petrovich Szvetiszláv főszereplésével: 
„A halál árnyékában“, van műsorra tűzve.

PUBLIKÁCIÓ
• • •

Egy jókarban levő italmérési üzlet 
betegség miatt eladó. — Értekezhetni lehet 
a tulajdonossal Gyomán, Szerető Mihály 
vendéglősnél, 503. szám alatt. 1—2

Leveles ládából.
Irta : Haidufi.
(15. folytatás.)
Kedves Judith !

A fokozott lelkiszeretet minden kedves-
ségét, bizalmasságát találtam megnyugtató 
soraiban. Tény, hogy bizonyos dolgokra való 
visszaemlékezés néha szivnyomást, lelki szo
morúságot okoz, velejár azonban a meg
könnyebbülés és aztán már nem tartja az 
ember oly súlyosnak a visszemlékezés terhét, 
különösen ha az esemény jóindulattal és 
igazsággal van tárgyalva.

Személyesen fogom megköszönni a 
a lelkiszereletél. — Discrétióm felöl legyen 
nyugodt.

Kedves Eliz és Judith !
Én nem vagyok mentes a behatások

tól, érzékeny vagyok az engem lelkileg érintő 
dolgok iránt. Bocsássanak meg. ha maguk
nak most a lelkem fájdalmát sirom el.

Több hónap óta nem láttam az én 
egyik kedvencemet, szándékosan kerültem 
őt, — ma ott jelent meg, ahol nekem olt 
kellett lennem. Elképzelhetik, hogy a szere
tet szomjasságával néztem őt, de jól észre
vettem az első találkozásnál, hogy elnézett 
felettem. Hasonló fájdalom bántott, mim 
mikor a kereszt-gyermekeimet szakították el 
tőllem.

Isten büntetése az rajtam, hogy akit 
az én lelkem igazán megszeret, az nem érzi 
azt meg, az nem tudja azt viszonozni vágj 
külső behatások miatt, vagy a lelki világánál 
fogva.

Jól esett volna sirni, — nem volt sza
bad. Mutatnom kellett volna a jókedvet, — 
nem tudtam. Környezetem megjegyzései a 
rossz kedvem miatt reám bántólag hatottak, 
azéit otthagytam a társaságot, elszöktem.

Nem volt hasznomra az egyedüllét, 
rossz gondolataim támadtak: hat a néhány 
hónap alatt, mióta a hozzátartozók eltiltói Iák 
tőllem, teljesen el tudott hidegülni ? — hiszen 

akkor nem érezte meg az én lelklszeretete- 
met. Még rosszab gondolatom is támadt: 
vájjon a lelkivilága egyáltalán képes-e a lelki- 
szeretetre? Ha igen, legalább egy meleg 
pillantással kelleti volna tudtomra adni, ha 
nem, úgy miért mutatta azt az eltiltás előtt?...

Sirok, zokogok, a kis szobámban sza
bad, egyedül vagyok, mea culpa mea maxima

Ha én nem mutatom ki nyiltan az én 
szereletemet, ha én a gyermek-emberek mód
jára, felületességgel, mélyebb érzés nélkül 
foglalkozom vele, úgy a hozzátartozók mé
lyebb érzelem nélküli lelkülete nem r.kadá- 
lyozza a vele való érintkezést. De hiszen 
en akkor képmutató lettem volna, hiszen 
akkor a képmutatásért magamat kellett volna 
megvetnem.

Még rosszabb gondolatom is támadt.
A másnál keresett családi boldogság 

engem nem tud kielégíteni, csak ámítottam 
magam, mert ha elemezem az egyes csalá
dok, — azok gyermekeinek szeretetét, — 
tudom következtetni mi.ideniknél a szeretet
nek érdekből való viszonzását.

Érzem, hogy kétszer halok meg, a 
lelkem mar haldoklik, annak gyógyitó bal
zsamot csak Isten akarata adhat, — elfásult 
lélekkel pedig a testnek élete a bűnöknek 
sorozata, — de nekem még van annyi lelki
erőm. hogy ezt megakadályozzam.

Ne értsenek félre, ha érzem, hogy lelki
erőm még van, úgy az élet küzdelmétől 
nem ijedek meg, úgy a legnagyobb bűnt 
nem fogom elkövetni, be kell következni, 
amire predestinálva van az életem.

Fajó gondolataimat nem tudom elűzni, 
lelkem fetreng a kétségek özönében. Sorra 
veszem az en kedvenceimet, azok hozzá
tartozóit, — vizsgálom, boncolgatom a lelki
világukat, keresem nálluk az önzést és meg
találom vagy a hozzátartozóknál, vagy a 
kedvencemnel, vagy mind a kettőnél,

Egyszer-egyszer nyugvó pontra jut a 
lelkem, ha feltalálni vélem gondolatomban 
azt, ki az én lelkiszeretetemet megértette, — 
ki a szerető gyermek bizalmával viselkedett 
velem szemben, — ki szülei helyett nekem 
vallja be, hogy szerelmes, engem kér, hogy 
szüleit fokozatosan győzzem meg, szerelme
sét meg intsem nzugtlomra, türelemre. Van 
hát egy, l:i engem nem önző számításból 
szeret, hanem megérezte az en lelkiszerete
temet. Jól esett visszagondolnom a bizalmas 
jelenetre . . ., de a p.üanainyi lelkiörömöt is 
elűzték sötét gondolataim, — boncolgattam 
a viselkedését, tuiélénksége, meggondolatlan 
tettei kétségessé teszik előttea a lelek tiszta
ságát. — eszembe jut a szülők bizalmatlan
sága is, ezzel visszaesem a kétségeim ten
gerébe.

Erőszakkal rázom tel magamat az álom
szerű kábuitságból, a jéghideg víz gyógyitó 
hatásához folyamodom és éjjel 12 órakor 
lemosom magam és lefekszem.

Reggel csodálkozom a leírtak felett, 
nem tudtam magamnak tökéletesem meg
magyarázni az éjjelt lelkiállapotot s abba 
nem tudom magam újra beleélni.

Nem törlőm e leirtakat, elküldöm ma
guknak, hogy vitatkozhassanak velem a 
fentiek miatti Ne sajnálják a súlyosabb 
szavakat sem ellenem, mentői súlyosabbak 
érvek, annál nagyobb azoknak gyógyító 
ereje.

Most leírok egy ártatlan ’kalandomat, 
mely azt bizonyítja, hogy a férfi is, a nő is 
elpirulhat, ha nincsen is rá oka.

lÖOlben a pécsi hadgyakorlatra men- 
■ünk és Kápolnásnyéknél kiszálltunk a vonat
ból. dandár gyakorlatokat csinálva mentünk 
délnek.

Egyik községben éjjeli elszállásolást 
nyertünk, nekem első dolgom volt a jegyzőt 
meglátogatni, ki velem egykorú, hozzám igen 
hasonló és nőtlen ember volt, kinek ház

SZILÁGY1 ALADÁR óra- és ékszer-javító műhelye Endröd. I óra javításoktól 2 évi írásbeli jótállást vállal. !
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tartását 18—19 éves szép húga vezette. A 
jegyző rögtön meghívott vacsorára és az 
az este tartandó bálba. Mert katonaruhába 
nem akartain menni, a jegyző saját ruháiból 
engedett válogatni.

Ebből jó tréfák következtek, ugyanis a 
jegy/AílshUg,a va?ora ulá" átöltözni ment 
szobájába, mi a bálra készen, a vacsora
asztalnál iszogattunk, beszélgettünk, — a 
jegyző valamiért kiment a szobából, magatn 
maradtam s háttal az ajtónak, a nyakkendő
met igazgattam, amikor bejön a kisleány és 
megszóllit:

Kérlek, légy szives begombolni a ruhá
mat hátul.

Én hátra fordulok, ő is hátra arcot 
csinál és oda kinálja nekem a szép, hófehér 
vállát, hátát.

A tévedés világos volt, a bátyjának 
tartott. Miért rontsam el én a tréfát — gon
doltam és szépen begomboltam a hátán a 
ruháját.

Már készen voltam, mikor a jegyző 
bejött. Látták volna azt az elképedést, azt a 
pirulást.

A jegyző tombolt a nevetéstől. Pajtás, 
valamivel adós maradtál húgomnak, — mi
kor én gombolom be a ruháját megszoktam 
csókolni.

Én nem voltam szégyenlős, — a kis
leány nem volt prűdé, — homlokon csó
koltam.

Felvillanyozott kedéllyel mentünk a 
bálba.

A pénztárnál jegyet váltani hátra ma
radt a jegyző, én vezettem be a húgát a 
táncterembe, ki jobbra-balra köszöngetett s 
nevezett meg egyes nevezetesebb személye
ket, köztük a bátyja menyasszonyát is. A 
megnevezettekre futó pillantást vetve, men
tünk keresztül a termen a kialeánynak isme
rős hölgyekhez, hol engem bemutatva leült.

Kevés beszélgetés után a jegyző kere
sésére indultam, hogy bemutathasson, akik
nek szükséges, — visszamentem a termen, 
ki a pénztárhoz, de nem találtam, igy be
mutatkozva pár úri embernek, vártam a 
jegyzőt.

Már a zenészek készülődtek, siettem a 
jegyző húgához, hogy táncra kérjem és ott 
találtam a jegyzőt, de nagyon szomorúnak. 
Kérdésemre elmondja, hogy jegyese harag 
szik valamiért és elutasította környezetéből. 
Elnevettem magam, biztosra vettem, hogy 
összetévesztett bennünket a jegyese és mert 
háromszor is elmentem előtte, anélkül, hogy 
ránéztem volna, joga is volt haragudni.

ügy is történt. A jegyese irúlt-pirult, 
de a tévedés jó hangulatot kellett és igen 
jó kedvünk kerekedett, amit néhány apróbb, 
néha talán szándékos tévedés is úgy a 
jegyző húga, mint a jegyese részéről még 
foltozott is,

Kedvenceim . . . voltam én már több
ször olyan helyzetben, hogy nem lettem 
összetévesztve senkivel, mégis begomboltat- 
ták velem a ruhaderekat, — azonban ebből 
■e következtessenek rosszra, mert ha a köl
csönös bizalom meg van, — ha a nő és 
családja tudja a férfiról, hogy nem él vissza 
a bizalommal, a hasonló tettek csak szoro
sabbra fűzik a barátságot és jóleső érzést 
okoz, különösen magamféle embernek, ha 
családtagnak tekintenek, s az ilyenekből 
származó tréfa, dévajkodás csak alapja lehet 
a bizalmas barátságnak. Ha elfajul a tréfa, 
annak lehet úgy a férfi, mint a nő az oka. 
Tudok ilyen eseteket, alkalomadtán leírok 
néhányat.

Közeledik az idő, amikor meglátogatom 
maggkat. Ha erre gondolok, úgy örülök, mint 
a gyermek szokott az ajándéknak.

Kézcsókot küldök és szeretettel üdvöz
löm magukat:

Hajdufi.

Gyónta Endröd Vidéke

Hirdetéseket lapunk részére
Gyomait: Nádudvary könyvkereskedésé
ben, undrődön: Vidosits kereskedésében- 
Dévayányán: Blaskó Könyvkereskedesé, 
ben és körösladányban Czibulka keres

kedésében lehel feladni.

A kiadásért és szerkesztésért felelős: 
Nádudvary Mihály. 

Főszerkesztő: 
Sass Ferenc.

HIRDETÉSEK

Hangszerek, zongorák, gramofonok. 

Minden hangszerünkért jótállást vállalunk.

SS hangszergyár

STERNBERG
Budapest, Rákóczi-ut 60/c. szám alatti 

saját palotájában.
írja meg azonnal, hogy milyen hang
szerre van szüksége és mi arról dij- 
talanal küldünk árajánlatot, ha ezen új
ságra hivatkozik. — Javitandó hang
szerét küldje postán gyárunkba. Jutá
nyosán újjáalakítjuk. Gramofon-tulajdo
nosoknak legújabb hanglemezekről 
ingyen és bérmentve küldjük müsor- 

jegyzékünket.

.1 /
MÉSZÁROS MIHÁLY

RŐFÖS- ÉS DIVATÁRU ÜZLETÉBEN 
NAGY VÁLASZTÉKBAN KAPHATÓK:

férfi- és női szövetek, barchendok, 
festők, vásznak, kanavászok, berlini- 
és posztókendők, sálak, női-, férfi- és 

gyermek sweatterek stb.
Az összes szabó-kellékek.

Kizárólag elsőrendű gyártmányú áruk. 
Pontos és figyelmes kiszolgálás!
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APRÓHIRDETÉSEK
AZ APRÓHIRDETÉSEK DIJA 10 SZÓIO 40 KOR. 

MINDEN TOVÁBBI SZÓ 4 KORONA.
KÉSZ BÚTOROK tömör keményfa és festett 
bútorok kaphatók VATAY GÁBOR asztalos 
ipartelepén Gyomén, Kossuth Lajos utca 
373. szám alatt. 21—26
BÜKK hasáb, fenyő hasáb és kötözött fenyő
hulladékot legolcsóbban szállít wagontélelek- 
ben is Messinger Mór utóda fakereskedő 
Gyomén. _ *
DÉVAVANYÁN, ifj. Illyés Lajos és Társánál 
egy 8-as HP. gőzeséplőgép-garnitura eladó. 
Értekezni lehet bármikor ifj. Illyés Lajosnál, 
1185. szám alatt. 1 — 1

BAUMANN ALAJOS
i-r i-i FASZOBRÁSZ :-!

GYULA, II. RÁKÓCZI F.-U. 20. SZ.

Vállal minden e szakmába 
vágó munkák gyors, pontos, 

és ízléses készítését.

(DOLGOZIK VIDÉKRE IS.)

Megvételre keresek bármilyen 
cséplőgarn ¡túrákat és egyedül 
álló gépeket Leírást és ármeg
jelölést kérek. Cím a kiadóban.

í 
! 
\ 
é 
é 
é 
é 
é 
é <•

Kész bútorokat \/QtaV Oáhnr asztalos> Gyomán 
állandóan raktáron tart VdldyVJdUUl Kossuth Lajos-u. 737. sz. 

Elvállal és készít megrendelésre épület- és bútor asztalos munkákat elsőrendű kivitelben 
Ipartelepe motorerőre berendezve. u—m Ipartelepe motorerőre berendezve.
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■•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••a
• Tankönyvek, irkák, Írószerek és iskolatáskák a •
J legolcsóbban és legnagyobb választékban Gyomán: Nádudvary Mihály könyvkeres- •
• kedésében szerezhetők be. Vidékre utánvéttel szállítok. Kérjen azonnal árajánlatot! J

••••••••••••••••••••••••««•••••••••••••••••••■

a ■
■ Gyulán, i
“ Kossuth Lajos-utca J
■ 22. sz. ház eladó. ■• • 4j) All négy különálló 3 szobás. k< nyha, £ 
aa kamum, áskamara. pince és pr diósból m

és 4 üzlethelyi égbői, egy közte korlá- 5 
J tolt italniérési engedéllyel Vétel cse'én J
■ 3 szoba, konyha, kamara, pince, pád- ■ 
• iás,'áskamara és mosókonyha azonnal 41 H el is fogUh itó. — Értekezhetni 1-hét | g Csürke Józseffel, “ r.SÍg2 •

Gyomai „HANGYA“ 
föüzlete 

fűszer, gyarmat, rövid, üveg és

} Vas! Vas! Vas! j

4 Gazdasií i eszközök, szerszá- ■)4 Udzuuái j niok ép0,eJ.ős |)U. 
g torvasalások. Kovácsok részére al- * 
J kalmas mindennemű rúd és egyéb 
’ vasak, szegek, sodronvfnnatok és £ 
' végül minden nagyságú takaréktüz- “ 4 helyek és lapok nagy választékban $ 

j legolcsóbban a „Hailgyá“- { 
( nál kapható (Felsőrészl Caslnóban). j) 
• w w * w w <* w w w * w«

kevés vasárukkal. gaz'dasági gé-
pék, kovács- és kőszén 

lerakatta!.

1. szánni fióküzlete 
(felsőrészl olvasókörben) 

fűszer és általános vasárukkal
Férfi és gyermekruha állandóanés italméréssel.

2. számú fióküzlete 
(klsréti olvasókör épületében) 

fflszér, gyarmat, rövidáru, kony-

FEKETE ELEK
••••••••••••••••

$ ± + í i'i* a.' t. &
t?ii

g íégiaéshódfarku g 

cserép
állandóan kapható

ft Wagner Testvérek Is 

fj endrődi téglagyárában. § 

Ül Telelői, 9. sx. Telefon 9. sz. A
Ül ................................................... Is
»is * A T.'t-

Középiskolát végzett fiú

üzletében kapható, Gyomán ahal felszerelések, főként rőfös.
cipő, szövetáruk és gyermek-

postával szemben.ruhákkal.

3. számú fióküzlete 
(Árvaház-u. Szabó pék házában.) 

fűszer- és csekélyebb rövid- és

Üzletemben ugyanolyan ára van

a ruhának ma is, mint háború

előtt. Középminöségü ruhát ad-rőfösárukkal.

•••••••••••••••• 

: tűzifa:
• száraz hasáb vagon- *
• tételben — bármely *
• vasúti állomásra lég- •
• olcsóbban azonnal •
• »-• szállít •
X MES51NGER MÓR J
• UTÓDA *
• fakereskedő, Gyoma • 
•••••••••••••ooS

tam két mázsa búzáért vagy 4-5

mázsa csöves tengeriért. Tudva

azt, hogy a termést ugyanaz a

föld termette azelőtt is mint most. nyomdász-
A ruháknak való anyagot külföld-

röl hozatjuk, amelynek behozatala tanulónak felvétetik a
óriási költségbe kerül. Ruha árá- „Hungária“ nyomdában 

Gyomán.bán búzát vagy tengerit is elfoga-

dók. Férfi ruhát legolcsóbban

mégis csak üzletemben lehet

Oláh PéterHungária
könyvnyomda Gyomán.

beszerezni. 3-*

aoai'HBaoHKaEiHHHgiB kovácsmester
; állandóan raktáron tart
é és legolcsóbban áiusit

U: kocsikat.

Sikert fog elérni, ha a 
„Gyoma-Endrőd Vidéke“ 

hetilapban hirdet.
Vállal mindennemű nyomtat-

ványok készítését. Gyoma. Deák Ferenc-utca 614.■■usBüsuüiiixnnBÉB
Nyomatott Hungária könyvnyomdában Gyomán. 121—1922.


